
Az Érdemes Olvasóhoz.

Elmémben forgatván, és meg-fon- 

tolván azt: hogy majd nem egéj'z Eu
rópában lakó Nemzetek közt, d mel- 
lyek nagyobb réj'zint d magok Anyai 
nyelveken olvasnak, írnak, és mun
kálkodnak, nem tsak d főbb, és ta
nultabb Rendek, V Polgárok, hanem 
d kissebb tudománnyal bíró fzemél- 
lyek-is édes Hazájoknak eredetét, fzo. 
kását, és Históriáját, ha nem éppen 

fundamentomoson-is, lég alább annyi
ban, mennyiben Cd mely igen J'zép 
dolog) értik, és tudgyák. Én-is tehát 
azon buzgó jzeretetemtól, mellyel é- 
des Hazámhoz, és Nemzetemhez vi- 
Jeltetem, öfztönöztetvén, amd neve
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zetes, és f°hak esméretes B e n- 
k ó J ó’s e f, d Harlemi Tudós 7 'cr- 

fasdgnak egyik tagja által íratott, is 
i79rdik Efztendöben Kőidszáron, es 
Szebenben ki-nyomtatott Könyvctské- 
jét, d melyben d Nemes Székely 
Nemzetnek Eredete, Kiilombbsége, 
Tifztye, Kötelefsége, Szabadsága, 
Jussai, és Privilégiumai rövid f né
mába le-írattatván elő adattatok, né- 
mely üress órátskáimban, d r:dine
ket fok rendbéli foglalatosságaim kö
zött magamnak nyerhettem. Magyar
ra fordítottam, az lévén ízé lom, hogy 
fellyebb meg-írt Nemzetemnek tse- 
kéllyebb tudományit, és könyvekben 
fzukölködb Tagjai-is, d magok Nem
zetének Eredetéről, Szabadságáról, 
Jussairól, Kötelességéről, és Privilé
giumairól, d mellyek több Felséges 
^Koronás Királyok, és Fejedelmek által 
\ nékik 



nékik kegyesen adattattak, valamit 
lég alább olvashassanak. 1 áptál-is tel- 
lyes reménység engémét, hogy nem 
ts.’i azok, d kikért ezen Magyar 
nyelvre való fordítást tettem, hanem 
d nagyobb tudománnyal bíró Rendek 
és Úri Szemé Ilyek-is nem annyira 
csekély Munkátskámat, mint biem- 
zetembez való buzgó jzeretetemet, és 
b jlandóságomat jó névén fogják ven
ni. mérettetik azért az Érdemes Ol
vasó^ hogy ezen Könyvetskének for
dításában., nem d magyarságnak kö
zönséges voltát, és tsekélyseget, ha
nem d fel tett tzélomat, és azokat, d 
kiknek kedvekért ezen tsekély Mun- 
kátskámat tellyes örömmel tettem, te
kintse.


